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Certificat d’éligibilité académique�SRXU�OHV -HX[�0RQGLDX[�8QLYHUVLWDLUHV�HW�OHV�&KDPSLRQQDWV�GX�0RQGH�8QLYHUVLWDLUHV�

Certificado de elegibilidad académica SDUD�ORV�-XHJRV�0XQGLDOHV�8QLYHUVLWDULRV�\�ORV�&DPSHRQDWRV�GHO�0XQGR�8QLYHVLWDULRV���
ǹȍȘȚȐȜȐȒȈȚ�Ȗ�șȚȈȚțșȍ�șȚțȌȍȕȚȈ�Ȍȓȧ�ǪșȍȔȐȘȕȣȝ�șȚțȌȍȕȟȍșȒȐȝ�ȐȋȘ�Ǽǰǹǻ�Ȑ�ȟȍȔȗȐȖȕȈȚȖȊ�ȔȐȘȈ�șȘȍȌȐ�șȚțȌȍȕȚȖȊ

Event / Manifestation  

Manifestación / ǴȍȘȖȗȘȐȧȚȐȍ 

Country / Pays 

Pais / ǹȚȘȈȕȈ 
Country Code / Code du Says 

Codigo del pais / ǲȖȌ șȚȘȈȕȣ 

1. To be completed by competitor / A compléter par l’athlète

A completar por el competidor / ǯȈȗȖȓȕȧȍȚșȧ șȗȖȘȚșȔȍȕȖȔ

Name of Student Athlete / Nom de l’athlète ptudiant 

Nombre del Dtleta Hstudiante /�ǰȔȧ șȚțȌȍȕȚȈ  
Last Name / Nom de Iamille 

Apellido / ǼȈȔȐȓȐȧ 
First Name / Prénom  

Nombre / ǰȔȧ 
Sex / Sexe 

Sexo / ǷȖȓ 
Roman Alphabet / Alphabet Uomain 

Alfabeto Romano / ǳȈȚȐȕșȒȐȔȐ ȉțȒȊȈȔȐ 
Date of Birth / Date de naissance 

Fecha de nacimiento / ǬȈȚȈ ȘȖȎȌȍȕȐȧ 
Passport No. / 1R��Passeport  

Pasaporte No. / ǷȈșȗȖȘȚ ȹ 
Day / Jour 

Dia / ȌȍȕȤ 
Month / Mois 

Mes /ȔȍșȧȞ 

Year / Année 

Ano / ȋȖȌ 

Name of University / Nom de l’université 

Nombre de la Xniversidad / ǵȈȏȊȈȕȐȍ ǪǻǯȈ 
Faculty / Faculté  

Facultad / ǼȈȒțȓȤȚȍȚ 
Current Academic Year / Année académique en cours 

Actual ano académico / ǺȍȒțȡȐȑ ȈȒȈȌȍȔ. ȋȖȌ 
Field of Study / Type d’études  

Campo de Hstudio / ǹȗȍȞȐȈȓȐȏȈȞȐȧ   
Graduation Date / Diplômé le 

Fecha de graduación / ǬȈȚȈ ȖȒȖȕȟȈȕȐȧ ǪǻǯȈ 

I certify that    is officially registered for and pursuing a full  
    Student’s full name  (please in capital letter) 

programme of study leading towards a degree or diploma at the University (or similar institute whose status is recognized by the 
appropriate national academic authority of their country) listed above. 

Je certifie que    est officiellement inscrit et suit un programme  
  Nom de l’étudiant (sen majuscule�VYS�) 

complet d’études menant à un niveau académique ou diplôme de l’Université (ou un institut similaire dont le statut est reconnu par l’autorité 

académique nationale appropriée du pays) repris ci dessus. 

Declaro que     esta oficialmente matriculado y estudiando un    
 Nombre completo del Estudiante (letra de imprenta)  

curso académico con el objetivo de obtener un titulo en la Universidad (o en otra institución similar, cuyo estatus sea reconocido por la autoridad 

nacional académica competente en su país), que se expone a continuación. 

ȇ ȗȖȌȚȊȍȘȎȌȈȦ, ȟȚȖ    ȖȜȐȞȐȈȓȤȕȖ ȏȈȘȍȋȐșȚȘȐȘȖȊȈȕ Ȑ ȗȘȖȝȖȌȐȚ ȗȖȓȕȣȑ ȒțȘș 
  ǰȔȧ Ȑ ȜȈȔȐȓȐȧ ǹȚțȌȍȕȚȈ (ȗȍȟȈȚȕȣȔȐ ȉțȒȊȈȔȐ) 

ȖȉțȟȍȕȐȧ ș ȞȍȓȤȦ ȗȖȓțȟȍȕȐȧ șȚȍȗȍȕȐ ȐȓȐ ȌȐȗȓȖȔȈ ȊȣȠȍțȒȈȏȈȕȕȖȋȖ ǻȕȐȊȍȘșȐȚȍȚȈ (ǪǻǯȈ, șȚȈȚțș ȒȖȚȖȘȖȋȖ ȗȘȐȏȕȈȕ șȖȖȚȊȍȚșȚȊțȦȡȐȔȐ 
ȋȖșțȌȈȘșȚȊȍȕȕȣȔȐ ȖȘȋȈȕȈȔȐ ȖȉȘȈȏȖȊȈȕȐȧ)  

Official Seal of  
the University  

Cachet Officiel de 
l’Université  

Sello Oficial de    

la Universidad 

ǶȜȐȞȐȈȓȤȕȈȧ 
ȗȍȟȈȚȤ 

ǻȕȐȊȍȘșȐȚȍȚȈ  

Name / Nom 

Nombre / Ǽ.ǰ.Ƕ.

Title / Titre 

Titulo / ǬȖȓȎȕȖșȚȤ  
   Registrar Educational Authority / L’Autorité compétente       Please in capital letter/ en majXscule�VYS���

letra de imprenta / ȗȍȟȈȚȕȣȔȐ ȉțȒȊȈȔȐ      La autoridad académica /  ǲȖȔȗȍȚȍȕȚȕȣȑ ȗȘȍȌșȚȈȊȐȚȍȓȤ 

Signature / Signature  

Firma / ǷȖȌȗȐșȤ 
Date / Date 

Fecha / ǬȈȚȈ 

This is to certify that the named student athlete has the approval of the national University Sport Federation to compete in the 
event listed above. 

Nous certifions que l’athlète étudiant nommé dispose de l’approbation de la Fédération Sportive Universitaire Nationale à participer à la manifestation 

mentionnée ci-dessus. 

Para certificar que, el nombrado atleta estudiante tiene la aprobación de la Federación Nacional Universitaria  para competir en el evento que se cita 

en el encabezado. 

ǵȈșȚȖȧȡȐȔ  țȌȖșȚȖȊȍȘȧȍȚșȧ, ȟȚȖ șȚțȌȍȕȚ-șȗȖȘȚșȔȍȕ ȐȔȍȍȚ ȗȖȌȚȊȍȘȎȌȍȕȐȍ ȖȚ  ɇɎɋɋ ɞɥɹ ɭɱɚɫɬɢɹ ɜ ɜɵɲɟɭɤɚɡɚɧɧɵɯ ɫɨɪɟɜɧɨɜɚɧɢɹɯ . 

Official Seal of  
the 186)  

Cachet Officiel 
FNSU 

Sello Oficial de    

FNSU 

ǶȜȐȞȐȈȓȤȕȈȧ 
ȗȍȟȈȚȤ ǵǼǹǹ 

Name / Nom 

Nombre / Ǽ.ǰ.Ƕ. 

Title / Titre 

Titulo / ǺȐȚțȓ  
   3lease in capital letter / en majuscule�VYS�    
letra de imprenta / ȗȍȟȈȚȕȣȔȐ�ȉțȒȊȈȔȐ

  President or General Secretary / Président ou Secrétaire General         

Presidente bien Secretario General / ǷȘȍȏȐȌȍȕȚ ȐȓȐ ǫȍȕșȍȒȘȍȚȈȘȤ  

Signature / Signature  

Firma / ǷȖȌȗȐșȤ 
Date / Date 

Fecha / ǬȈȚȈ 

WARNING / AVIS / AVISO / ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ  
The information given overleaf must be accurate and to the best of the signatories’ knowledge at the date indicated below. Any false information will lead to disqualification. Should any information change, please inform immediately. 
L’information reprise ci-dessus doit être correcte�à la connaissance des signataires, à la date indiquée ci-dessus. Une fausse information entraînera une disqualification. Si une information YHQDLW�j�rWUH�modifiée, nous vous prions de nous en 
informer immédiatement. 
La información arriba debe ser correcta según el leal entender y saber de los signatarios a la fecha indicada abajo. Una información falsa causara la descalificación. Si una información cambia, avísenos inmediatamente. 
Ⱦɚɧɧɚɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɞɨɥɠɧɚ ɛɵɬɶ ɞɨɫɬɨɜɟɪɧɨɣ. Ʌɸɛɚɹ ɥɨɠɧɚɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɩɪɢɜɟɞɺɬ ɤ ɞɢɫɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɢ. ɉɪɨɫɢɦ ȼɚɫ ɧɟɦɟɞɥɟɧɧɨ ɫɨɨɛɳɢɬɶ ɨ ɤɚɤɢɯ ɥɢɛɨ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹɯ ɞɚɧɧɵɯ. 

2. To be completed by Educational Institution /  A compléter par l’Lnstitution d’enseignement

A completar por la Lnstitución Hducativa�/�ǯȈȗȖȓȕȧȍȚșȧ ȘțȒȖȊȖȌȐȚȍȓȍȔ țȟȍȉȕȖȋȖ ȏȈȊȍȌȍȕȐȧ

3. To be completed by NUSF / A compléter par la FNSU

A completar por FNSU /  ǯȈȗȖȓȕȧȍȚșȧ ǵǼǹǹ 

Female



ELIGIBILITY REQUIREMENTS / CONDITIONS D’ÉLIGIBILITÉ 
REQUISITOS DE ELEGIBILIDAD / ɌɊȿȻɈȼȺɇɂə Ʉ ɍɑȺɋɌɇɂɄȺɆ 

Participation  
Only delegations with athletes will be approved as official delegations participating in the FISU sport events 

Only the competitors who satisfy the following conditions may take part in a FISU events: 

o students who are currently officially registered as proceeding towards a degree or diploma at the university or similar institute, the status of

which is recognised by the appropriate national academic authority of their country; or former students of the institutions mentioned before,

who have obtained their academic degree or diploma in the calendar year preceding the event;

o be a national of the country they represent;

o be at least 18 and no older than 25 years of age on 31 December of the year of the event (age range specified in the FISU regulations and

entry forms of the concerned Event)

Special conditions: 
o Participants to the Boxing competitions must be at least 19 and no older than 25 years of age on 31 December of the year of the event (age

range specified in the FISU regulations and entry forms of the concerned Event);

Participation 
Seules les délégations incluant des athlètes seront approuvées comme délégations officielles prenant part aux évènements de la FISU� 

Seuls les compétiteurs respectant les conditions énoncées ci-dessous peuvent prendre part aux compétitions de la FISU : 

o Les étudiants qui sont officiellement et pour l’année en cours, inscrits en vue de l’obtention d’un niveau académique ou diplôme final délivré

par une université ou par un institut similaire dont le statut est reconnu par l’autorité académique nationale appropriée du pays ; ou les

anciens étudiants des institutions reprises ci-dessus qui ont obtenu leur niveau académique ou diplôme durant l'année précédant l'année de la

manifestation;

o Être de la nationalité du pays qu’ils représentent ;

o Être âgés d’au moins 18 ans et de moins de 25 ans au 31 décembre de l'année de la manifestation (tranche d’âge spécifiée au sein des

règlements FISU et Ges formulaires d’inscription de l’évènement concerné).

Conditions spéciales : 

o Tous les participants aux compétitions de boxe doivent être âgés d’au moins 19 ans et de moins de 25 ans au 31 décembre de l'année de la

manifestation (tranche d’âge spécifiée au sein des règlements de la FISU et les formulaires d’inscription de l’évènement concerné);

Participación 
Solo las delegaciones con atletas serán aprobadas como delegaciones oficiales que participan en los eventos deportivos de FISU 

Solo los competidores que cumplan las siguientes condiciones pueden participar en eventos de FISU: 

o Estudiantes que actualmente están oficialmente registrados como candidatos a un título o diploma en la universidad o instituto similar, que

cuyo estado sea reconocido por la autoridad académica nacional apropiada de su país, o estudiantes de las instituciones mencionadas

anteriormente, que hayan obtenido su título o diploma académico en el año calendario anterior al evento

o Ser un nacional del país que representan;

o Tener al menos 18 años y no más de 25 años el 31 de diciembre del año del evento (rango de edad especificado en las reglamentaciones de

la FISU y formularios de inscripción del evento en cuestión)

Condiciones especiales: 

o Los participantes en las competiciones de baloncesto 3x3 deben tener al menos 18 años y no más de 24 años el 31 de diciembre

del año del evento (rango de edad especificado en los reglamentos de la FISU y formularios de inscripción del evento en cuestión);

ǻȟȈșȚȐȍ 
ǶȜȐȞȐȈȓȤȕȣȔȐ ȌȍȓȍȋȈȞȐȧȔȐ ȕȈ șȗȖȘȚȐȊȕȣȝ ȔȍȘȖȗȘȐȧȚȐȧȝ Ǽǰǹǻ ȗȘȐȏȕȈȦȚșȧ ȚȖȓȤȒȖ ȌȍȓȍȋȈȞȐȐ șȖ șȚțȌȍȕȚȈȔȐ-șȗȖȘȚșȔȍȕȈȔȐ Ȋ șȖșȚȈȊȍ 

ǺȖȓȤȒȖ șȗȖȘȚșȔȍȕȣ, șȖȖȚȊȍȚșȚȊțȦȡȐȍ ȕȐȎȍȗȍȘȍȟȐșȓȍȕȕȣȔ ȒȘȐȚȍȘȐȧȔ, ȐȔȍȦȚ ȗȘȈȊȖ ȗȘȐȕȐȔȈȚȤ țȟȈșȚȐȍ Ȋ ȔȍȘȖȗȘȐȧȚȐȧȝ Ǽǰǹǻ: 
o CȗȖȘȚșȍȕ ȧȊȓȧȍȚșȧ șȚțȌȍȕȚȖȔ, ȒȖȚȖȘȣȑ ȖȜȐȞȐȈȓȤȕȖ ȏȈȘȍȋȐșȚȘȐȘȖȊȈȕ Ȑ ȗȘȖȝȖȌȐȚ ȗȖȓȕȣȑ ȒțȘș ȖȉțȟȍȕȐȧ Ȋ Ǫǻǯȍ, șȚȈȚțș ȒȖȚȖȘȖȋȖ

ȗȘȐȏȕȈȕ șȖȖȚȊȍȚșȚȊțȦȡȐȔȐ ȋȖșțȌȈȘșȚȊȍȕȕȣȔȐ ȘțȒȖȊȖȌȧȡȐȔȐ ȖȘȋȈȕȈȔȐ ȖȉȘȈȏȖȊȈȕȐȧ; ȐȓȐ ȊȣȗțșȒȕȐȒȖȔ țȟȍȉȕȖȋȖ ȏȈȊȍȌȍȕȐȧ,
țȗȖȔȐȕȈȍȔȣȝ Ȋ ȗ. a) Ȑ ȗȖȓțȟȐȊȠȐȔ ȈȒȈȌȍȔȐȟȍșȒțȦ șȚȍȗȍȕȤ ȐȓȐ ȌȐȗȓȖȔ Ȋ ȋȖȌ ȗȘȍȌȠȍșȚȊțȦȡȐȑ ȋȖȌț ȗȘȖȊȍȌȍȕȐȧ șȖȘȍȊȕȖȊȈȕȐȑ.

o CȗȖȘȚșȔȍȕ ȧȊȓȧȍȚșȧ ȋȘȈȎȌȈȕȐȕȖȔ șȚȘȈȕȣ, ȒȖȚȖȘțȦ Ȗȕ ȗȘȍȌșȚȈȊȓȧȍȚ
o CȗȖȘȚșȔȍȕ Ȋ ȊȖȏȘȈșȚȍ ȕȍ ȔȓȈȌȠȍ 18 Ȑ ȕȍ șȚȈȘȠȍ 25 ȓȍȚ ȗȖ șȖșȚȖȧȕȐȦ ȕȈ 31 ȌȍȒȈȉȘȧ Ȋ ȋȖȌ ȗȘȖȊȍȌȍȕȐȧ șȖȘȍȊȕȖȊȈȕȐȑ (ȊȖȏȘȈșȚȕȣȍ

ȘȈȔȒȐ ȖȗȘȍȌȍȓȍȕȣ Ȋ ǸȍȋȓȈȔȍȕȚȍ Ǽǰǹǻ Ȑ Ȋ ȏȈȧȊȒȍ ȒȈȎȌȖȋȖ ȔȍȘȖȗȘȐȧȚȐȧ)

ǶșȖȉȣȍ țșȓȖȊȐȧ: 
o ǻȟȈșȚȕȐȒȐ șȖȘȍȊȕȖȊȈȕȐȑ ȗȖ ȉȈșȒȍȚȉȖȓț 3ȝ3 ȌȖȓȎȕȣ ȉȣȚȤ Ȋ ȊȖȏȘȈșȚȍ ȕȍ ȔȓȈȌȠȍ 17 Ȑ ȕȍ șȚȈȘȠȍ 24 ȓȍȚ ȗȖ șȖșȚȖȧȕȐȦ ȕȈ

31 ȌȍȒȈȉȘȧ Ȋ ȋȖȌ ȗȘȖȊȍȌȍȕȐȧ șȖȘȍȊȕȖȊȈȕȐȑ (ȊȖȏȘȈșȚȕȣȍ ȘȈȔȒȐ ȖȗȘȍȌȍȓȍȕȣ Ȋ ǸȍȋȓȈȔȍȕȚȍ Ǽǰǹǻ Ȑ Ȋ ȏȈȧȊȒȍ ȒȈȎȌȖȋȖ ȔȍȘȖȗȘȐȧȚȐȧ)
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